
Domenica 26 febbraio 2023 
 Introduzione 

Iniziamo la nostra giornata nel nome del Padre… 
“Consapevoli che la grazia del Battesimo ci caratterizza come popolo 
di Dio in cammino e si esprime nella bellezza dell’essere figli del 
Padre e fratelli nel servizio gratuito” (ACGXXIV 22), continuiamo il 
nostro pellegrinaggio insieme nei luoghi carismatici. Ci incontreremo 
oggi con Madre Mazzarello a Nizza Monferrato, giunta alla pienezza 
della maturità vocazionale, purificata dal sofferto trasferimento da 
Mornese, dalle fatiche per il consolidamento dell’Istituto e situazioni 
apostoliche e sociali, ma sostenuta dalla mano provvidente di Dio 
che la rende feconda nella sua maternità spirituale.  

 Affidiamo questo incontro alla tenerezza di Maria con il 
saluto dell’Angelo chiedendo al Signore che, come Lei, il 
nostro cuore possa essere disponibile ed aperto alla sua 
volontà 

G: L’angelo del Signore portò l’annuncio a Maria 
T: Ed ella concepì per opera dello Spirito Santo 
 Rit. Ave Maria, piena di grazia, il Signore è con te, alleluia. 
G: Ecco, io sono l’ancella del Signore 
T: Si compia in me secondo la tua volontà 
 Rit. Ave Maria, piena di grazia, il Signore è con te, alleluia. 
G: Il Verbo di Dio si è fatto uomo 
T: E venne ad abitare in mezzo a noi 
 Rit. Grazie o Dio per il tuo amore. Il Signore è con noi. Alleluia. 
 
Preghiamo 
Infondi nel nostro spirito la tua grazia o Padre… 

 Per intercessione di Maria Ausiliatrice chiediamo al Signore 
ci aiuti a crescere ogni giorno nel discernimento delle nostre 
scelte, parole e gesti per essere fedeli alla nostra vocazione 
ed essere LIEVITO nell’umanità. 

Santissima Immacolata Vergine Maria, Madre nostra tenerissima e 
potente aiuto dei Cristiani, noi ci doniamo interamente a te, perché 
tu ci conduca al Signore. 



Ti consacriamo la mente con i suoi 
pensieri, il cuore con i suoi affetti, il corpo 
con i suoi sentimenti e con tutte le sue 
forze. Aiutaci ad operare sempre per la 
maggior gloria di Dio e la salvezza delle 
anime.  
Tu, o Vergine Madre della Chiesa, 
Ausiliatrice del popolo cristiano, continua 
a mostrarti tale specialmente in questi 
tempi martoriati dalla violenza, dalla 
guerra, dall’indifferenza. 
Illumina e fortifica i vescovi e i sacerdoti e 
tienili sempre uniti ed obbedienti al Santo 
Padre Papa Francesco, maestro infallibile 
e guida della Chiesa Universale. Accresci o 
Madre, le vocazioni sacerdotali e religiose 
affinché, anche per mezzo loro, il Regno di 

Gesù Cristo si conservi tra noi e si estenda fino agli ultimi confini 
della terra.  
Intercedi per il nostro Istituto, benedici Madre Chiara e il Consiglio 
generale, le comunità educanti, le giovani in formazione. 
Ti preghiamo ancora, dolcissima Madre, di prenderti cura dei giovani 
esposti a tanti pericoli, dei poveri, degli ultimi, delle persone 
vulnerabili e dei moribondi. 
Sii per tutte noi, o Maria, Madre di misericordia e Porta del cielo. 
Guida i nostri passi sulla via del bene e tienici lontani da ogni 
peccato. Insegnaci a vivere le tue virtù, in particolar modo l'umiltà 
profonda, la sollecitudine e l'ardente carità, per vivere con radicalità 
il nostro Battesimo e testimoniare con la vita tuo Figlio Gesù.  
Amen. 

 Per tua intercessione, o Madre, imploriamo la PACE per 
l’umanità martoriata dalla violazione dei diritti umani, dalla 
crudeltà delle guerre e dal traffico delle persone umane. 

Insieme: Ave o Maria 
 
PREGHIERA DELLE LODI 



G.  O Dio, vieni a salvarmi  
A. Signore, vieni presto in mio aiuto. 
Gloria al Padre e al Figlio e allo Spirito Santo. 
Come era nel principio, e ora e sempre nei secoli dei secoli. Amen. 
INNO 
 
Nella santa assemblea, 
o nel segreto dell'anima, 
prostriamoci, e imploriamo 
la divina clemenza. 
 
Dall'ira del giudizio 
liberaci, o Padre buono; 
non togliere ai tuoi figli 
il segno della tua gloria. 
 
Ricorda che ci plasmasti 
col soffio del tuo Spirito: 
siam tua vigna, tuo popolo, 
e opera delle tue mani. 
 
Perdona i nostri errori, 
sana le nostre ferite, 
guidaci con la tua grazia 
alla vittoria pasquale. 
 
Sia lode al Padre altissimo, 
al Figlio e al Santo Spirito 
com'era nel principio, 
ora e nei secoli eterni. Amen. 
 
 
 
 
 
 



Cantato 
1 ant.     Per tutta la vita, Signore, voglio benedirti, 
nel tuo nome alzerò le mie mani. 
 
SALMO 62, 2-9 L'anima assetata del Signore 
La Chiesa ha sete del suo Salvatore, bramando di dissetarsi alla fonte 
dell'acqua viva che zampilla per la vita eterna (cfr Cassiodoro). 
 
O Dio, tu sei il mio Dio, all'aurora ti cerco, * 
    di te ha sete l'anima mia, 
a te anela la mia carne, * 
    come terra deserta, arida, senz'acqua. 
 
Così nel santuario ti ho cercato, * 
    per contemplare la tua potenza e la tua gloria. 
Poiché la tua grazia vale più della vita, * 
    le mie labbra diranno la tua lode. 
 
Così ti benedirò finché io viva, * 
    nel tuo nome alzerò le mie mani. 
Mi sazierò come a lauto convito, * 
    e con voci di gioia ti loderà la mia bocca. 
 
Nel mio giaciglio di te mi ricordo * 
    penso a te nelle veglie notturne, 
tu sei stato il mio aiuto, * 
    esulto di gioia all'ombra delle tue ali. 
 
A te si stringe * 
    l'anima mia. 
La forza della tua destra * 
    mi sostiene. 
 
 
 



1 ant.     Per tutta la vita, Signore, voglio benedirti, 
nel tuo nome alzerò le mie mani. 
 
Cantico di Daniele cantato in spagnolo:  
https://www.youtube.com/watch?v=KALbqxsIhVA&t=104s  
Criaturas del Señor, bendecid al Señor, 
ensalzadlo con himnos por los siglos. 
Ángeles de Dios, bendecid al Señor, 
cielos bendecid al Señor. 
Aguas del espacio, bendecid al Señor, 
ejércitos del cielo, bendecid al Señor. 
Sol y luna, bendecid al Señor, 
astros del cielo, bendecid al Señor. 
BENDIGA LA TIERRA A SU SEÑOR 
Y LO ENSALCE POR TODOS LOS SIGLOS. 
Lluvia y rocío, bendecid al Señor, 
vientos, bendecid al Señor. 
Fuego y calor, bendecid al Señor, 
fríos y heladas, bendecid al Señor. 
Rocíos y nevadas, bendecid al Señor, 
témpanos y hielos, bendecid al Señor. 
Nieves y escarchas, bendecid al Señor, 
noches y días, bendecid al Señor. 
BENDIGA LA TIERRA A SU SEÑOR 
Y LO ENSALCE POR TODOS LOS SIGLOS. 
Luz y tinieblas, bendecid al Señor, 
rayos y nubes, bendecid al Señor. 
Montes y cumbres, bendecid al Señor, 
frutos de la tierra, bendecid al Señor. 
Hijos de los hombres, bendecid al Señor, 
bendiga Israel a su Señor. 
Sacerdotes del Señor, bendecid al Señor, 
siervos del Señor, bendecid al Señor. 
 
 

https://www.youtube.com/watch?v=KALbqxsIhVA&t=104s


3 ant.     Le Seigneur aime son peuple, il donne aux humbles l’éclat 
de la victoire. 
Chantez au Seigneur un chant nouveau, 
louez-le dans l’assemblée de ses fidèles ! 
En Israël, joie pour son créateur ; 
dans Sion, allégresse pour son Roi ! 
Dansez à la louange de son nom, 
jouez pour lui, tambourins et cithares ! 
 
Car le Seigneur aime son peuple, 
il donne aux humbles l’éclat de la victoire. 
Que les fidèles exultent, glorieux, 
criant leur joie à l’heure du triomphe. 
Qu’ils proclament les éloges de Dieu, 
tenant en main l’épée à deux tranchants. 
 
Tirer vengeance des nations, 
infliger aux peuples un châtiment, 
charger de chaînes les rois, 
jeter les princes dans les fers, 
leur appliquer la sentence écrite, 
c’est la fierté de ses fidèles. 
 
3 ant.     Le Seigneur aime son peuple, il donne aux humbles l’éclat 
de la victoire. 
 
Lettura breve in inglese 
Today is holy to the Lord your God. Do not be sad, and do not weep; 
for today is holy to our Lord. Do not be saddened this day, 
for rejoicing in the Lord must be your strength! 
 
Responsory 
Christ, Son of the living God, have mercy on us. 
– Christ, Son of the living God, have mercy on us. 
You were wounded for our offenses, 
– have mercy on us. 



Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit. 
– Christ, Son of the living God, have mercy on us. 
 
Ant. al Ben: Guidato dallo Spirito, tentato dal demonio, per 
quaranta giorni Gesù digiunava nel deserto. 
 
Benedetto il Signore Dio d'Israele, * 
  perché ha visitato e redento il suo popolo, 
e ha suscitato per noi una salvezza potente * 
  nella casa di Davide, suo servo, 
come aveva promesso * 
  per bocca dei suoi santi profeti d'un tempo: 
salvezza dai nostri nemici, * 
  e dalle mani di quanti ci odiano. 
Così egli ha concesso misericordia ai nostri padri * 
  e si è ricordato della sua santa alleanza, 
del giuramento fatto ad Abramo, nostro padre, * 
  di concederci, liberati dalle mani dei nemici, 
di servirlo senza timore, in santità e giustizia * 
  al suo cospetto, per tutti i nostri giorni. 
E tu, bambino, sarai chiamato profeta dell'Altissimo * 
  perché andrai innanzi al Signore 
    a preparargli le strade, 
per dare al suo popolo la conoscenza della salvezza * 
  nella remissione dei suoi peccati, 
grazie alla bontà misericordiosa del nostro Dio, * 
  per cui verrà a visitarci dall'alto un sole che sorge 
per rischiarare quelli che stanno nelle tenebre * 
  e nell'ombra della morte 
e dirigere i nostri passi * 
  sulla via della pace. 
 
Ant. al Ben:  Guidato dallo Spirito, tentato dal demonio, per 
quaranta giorni Gesù digiunava nel deserto. 
 
 



Invocazioni  
Benediciamo il nostro Redentore che ci ha meritato questo tempo di 
salvezza e preghiamo perché ci conceda il dono della conversione: 
Crea in noi, Signore, uno spirito nuovo. 
Cristo, nossa vida, que pelo Baptismo nos sepultastes 
sacramentalmente convosco na morte para que também convosco 
ressuscitemos, 
—  ajudai-nos hoje a ser fiéis à vida nova que recebemos. 
Senhor Jesus, que passastes pelo mundo fazendo o bem, 
—  tornai-nos solícitos pelo bem comum de todos os homens. 
Ensinai-nos a trabalhar generosamente na edificação da cidade 
terrena 
—  e a preparar simultaneamente a cidade eterna. 
Médico dos corpos e das almas, curai as feridas do nosso coração, 
—  para progredirmos continuamente no caminho da santidade. 
 
Padre Nostro 
 
Orazione 
    O Dio, nostro Padre, con la celebrazione di questa Quaresima, 
segno sacramentale della nostra conversione, concedi a noi tuoi 
fedeli di crescere nella conoscenza del mistero di Cristo e di 
testimoniarlo con una degna condotta di vita. Per il nostro Signore. 
A. Amen. 
G. Il Signore ci benedica, ci preservi da ogni male e ci conduca alla 
vita eterna. 
A. Amen. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Meditazione: 
MEDITAZIONE 
In questa prima domenica di Quaresima prepariamo il nostro cuore 
per accogliere la Parola di Dio con il canto Come, Holy Spirit, I need 
you 
 
Il tempo di Quaresima è un tempo di prova, di lotta, di resistenza 
alle tentazioni. Anche Gesù, uomo come noi, non è stato esente 
dalle tentazioni, non le ha rimosse ma affrontate pieno di Spirito 
Santo e, con la forza della preghiera, ha vinto Satana. Gesù ci invita a 
non lasciarsi sedurre dal tentatore confidando solo nelle fragili forze 
umane ma ad afferrarci alla Parola di Dio che illumina la nostra 
mente, il nostro cuore e le nostre azioni. 
 

Canto: Come, Holy Spirit, I need you 
Come, Holy Spirit, I need you. Come, Holy 
Spirit, I pray  
Come in your strength and your power. 
Come in your own special way 
 
Come like a spring in the desert. Come to 
the weary of soul 
Oh, let your sweet healing power. Touch 
me and make me whole 
 
Come, Holy Spirit, I need you. Come, Holy 
Spirit, I pray 

Come in your strength and your power. Come in your own special 
way 
 
Come like a spring in the desert. Come to the weary of soul 
Oh, let your sweet healing power. Touch me and make me whole 
 
Lettura del Vangelo: in spagnolo Mt 4, 1-11. 
Jesús ayunó cuarenta días y es tentado. 
✠ Lectura del santo Evangelio Según san Mateo. 



EN aquel tiempo, Jesús fue llevado al desierto por el Espíritu para 
ser tentado por el diablo. Y después de ayunar cuarenta días con sus 
cuarenta noches, al fin sintió hambre. 
El tentador se le acercó y le dijo: 
    «Si eres Hijo de Dios, di que estas piedras se conviertan en 
panes». 
Pero él le contestó: 
    «Está escrito: “No solo de pan vive el hombre, sino de toda 
palabra que sale de la boca de Dios”». 
Entonces el diablo lo llevó a la ciudad santa, lo puso en el alero del 
templo y le dijo: 
    «Si eres Hijo de Dios, tírate abajo, porque está escrito: “Ha dado 
órdenes a sus ángeles acerca de ti y te sostendrán en sus manos, 
para que tu pie no tropiece con las piedras”». 
Jesús le dijo: 
    «También está escrito: “No tentarás al Señor, tu Dios”». 
De nuevo el diablo lo llevó a un monte altísimo y le mostró los 
reinos del mundo y su gloria, y le dijo: 
    «Todo esto te daré, si te postras y me adoras». 
Entonces le dijo Jesús: 
    «Vete, Satanás, porque está escrito: “Al Señor, tu Dios, adorarás y 
a él solo darás culto”». 
Entonces lo dejó el diablo, y he aquí que se acercaron los ángeles y 
lo servían. 
 
Palabra del Señor. 
Riflessione personale 
G. Lampada per i miei passi è la tua Parola, luce sul mio cammino 
A. Beati coloro che la ascoltano e la mettono in pratica 
 

 
 
 
 



CASA MADRE 
Abbiamo sentito la Sua voce: 

“Uscite dalla vostra terra 
verso il paese che vi indicherò, 
diventerete un grande popolo 

e vi benedirò”. 
Il Signore è la nostra forza, 
sulle alture ci fa camminar. 
Benedetto, a Lui la gloria, 

dura per sempre la Sua fedeltà. 
Questa casa sarà Casa Madre 
tanto frutto a suo tempo darà. 

Ogni fatica che senso avrà 
se non è Lui che l’edificherà? 
“La mia Alleanza sarà in voi, 

la vigna renderò feconda, 
vi aspetteranno i giovani là”. 
Ed eccoci, noi siamo pronte. 

“A voi li affiderò” 
Il Signore è la nostra forza… 

Questa casa sarà Casa Madre… 
Lasciare Mornese: è il momento, 

il pozzo, la finestra, i tralci, 
verso una casa da ricostruire. 
Alla Madonna Lei ci aspetta, 

Sua casa è stata già. 
Il Signore è la nostra forza… 

Questa casa sarà Casa Madre… 
Questa casa sarà Casa Madre. 

https://www.youtube.com/watch?v=8We6Fgy1oDw&t=6s 
 

https://www.youtube.com/watch?v=8We6Fgy1oDw&t=6s

